
  1(2) 

   

   

   

 

 

 

 

    

    

 Kuvat: Papunetin kuvapankki   1.6.2025 - ruotsi 

 Papunet.net  Asiakasohje: Turvapaikanhakija:  

   Osallistut puhutteluun videoyhteydellä 

   vastaanottokeskuksesta 

    

 

Asylsökande: Du deltar i ett asylsamtal via videolänk från 

en förläggning  

 

Migrationsverket har kallat dig till ett asylsamtal som förs via videolänk. 

Före samtalet har du gett ditt samtycke till att föra samtalet via 

videolänk. 

Att föra samtalet via videolänk innebär att en anställd vid 

Migrationsverket är på Migrationsverket och att du deltar i samtalet via 

videolänk från en förläggning. För samtalet har vi reserverat ett 

utrymme med behövlig teknisk utrustning för dig. 

Att föra samtalet via videolänk påverkar inte samtalets innehåll  

Samtalet har samma innehåll oberoende av om vi för det via 

videolänk eller så att intervjuaren är i samma rum med dig.  

 

 

 

Skicka tilläggsutredningar till Migrationsverket före samtalet 

Om du före samtalet har dokument eller utredningar som anknyter till 

din ansökan hos dig själv, skicka dem redan i god tid före samtalet till 

Migrationsverkets asylenhet eller till ditt biträde. Om det är bara en kort 

tid kvar till samtalet ska du ta med dig dem till samtalet. 
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Så här deltar du i samtalet via videolänk 

 

 

En anställd vid förläggningen ger dig en samtalskallelse och 

anvisningar för samtalet. I samtalskallelsen anger vi när samtalet förs. 

Kom till platsen 15 minuter innan samtalet börjar. 

 

 

 

 

Ta med dig ditt klientkort till samtalet. En anställd vid förläggningen 

identifierar dig från kortet före samtalet inleds.  

Varje asylsökande har rätt till ett eget samtal. Om du har till exempel 

en gemål eller barn i Finland får de inte delta i ditt samtal. 

 

 

 

En anställd vid förläggningen ledsagar dig till utrymmet som reserverats 

för ditt samtal. Hen berättar för dig av vem du får hjälp om du har 

problem med till exempel videoförbindelsen under samtalet.  

 

 

 

 

Vi kontaktar dig via videolänk på den tidpunkt vi angivit i 

samtalskallelsen. Vi har bokat en tolk för samtalet som tolkar allt som 

sägs. Tolken tolkar via videolänk. 

 

 

 

Till sist går vi helt eller delvis i genom protokollet med dig via 

videoförbindelse. Om vi inte går igenom hela protokollet med dig 

under samtalet har du möjlighet att skicka tillägg till och korrigeringar i 

protokollet inom en utsatt tid. Vi skickar dig per post ett eget exemplar 

av protokollet som du kan behålla. 

 


